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La fille des Sables

Variante de la référence 085_01_2008_0093 et 085_01_2008_0068)

A Grand Lieu, la version de *« La fille des Sables » revient dans le commencement sur l’air que nous citons plus haut, même curiosité de la part de la jeune fille, même courtoisie de la part du marinier avec un brin de poésie de plus.

Falira la la

Ne craignez rien la belle

Falira dondé

Venez vous promener

Falira la la

Mon bateau est d’ivoire

Falira dondé

Sa voile est argentée

Quoique la nuit soit noire

Le lac est éclairé

Par vos beaux yeux la belle

Quand vous me regardez

Puis arrive l’anneau d’or perdu à l’eau.

Le marinier s’élance, plonge, disparaît et meurt 

Nota bene : dans le livre « Chants et chansons des provinces de l’ouest « J. Bujeaud indique p172 tome2« La ville des Sables »

